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INTERNATIONAL AFFAIRS

EYEWITNESS ACCOUNT OF HUNGARIAN INFLUENCE IN BUCHAREST
Budapest VALOSAG in Hungarian No 7, 1985 pp 95-105
[Article by Nandor Stossel: "Eyewitness from Bucharest"]

[Text] Before World War II the author was a Hungarian correspondent in
Bucharest and, at the same time, was on the staff of the BRASSOI LAPOK. After
the war, returning from his exile in Turkey, he continued to work for a while
as a journalist of Hungarian citizenship in liberated Romania. During the
time of personal cult in Romania, his "benefactors” in Bucharest had him
detained for 3 years; later he worked at the Hungarian embassy in Bucharest,
then he was repatriated in the mid-60s and became a staff member of the MTI's
main department of foreign policy in Budapest. The writing below is an
excerpt from his autobiography he is currently working on under the title, "A
History of My History."

At the threshold of the 1940's, the earth was shaking under the Romanian
capital city as if it were the center of an earthquake. Bucharest is indeed a
city of earthquakes: I witnessed 6 or 7 earthquakes in as many years there.
This time, however, it was the Nazi expansion that caused uncertainty for the
city, just as the clandestine runbling of the earth does, making one aware
that hell is there underneath in the making which may swallow up everything.

It was already in 1937 when the Romanian king realized that if "going under”
is the only alternative, then the best thing to do is to come to terms with
the underworld. Octavian Goga, a great representative of Romanian national
poetry and a one-time friend of Ady, took upon himself to carry out the king's
assignment. He set up a coalition government with professor Cuza, the
somewhat senile father of Romanian anti-semitism, with a single important
program: to eliminate the jews from economic life.

The first thing the first fascist government of Romania did was to bring
several thousands of peasants to Bucharest from various parts of the country
to show, on special trains and in national costumes (for day-wages which was
unporecedented), the country's "folk" unity. At the head of the marching
columns the bands played Mussolini's "Giovinezza". The soft-walking
bemoccasined mass of peasants was pushed in a hesitating and chaotic manner by
the beat of the Italian fascist march; this was also the way in which in the




following years it adjusted in its thinking to this "imported merchandize."
This was also found out about Goga as well after he recognized his naivity--to
say the least—-and resigned from his office of prime minister. It is said
that when he came out of the palace, he went directly to that little white
church in which he took the oath of office, promising the accomplishment of an
economic reorganization that even the best specialists of the subsequent
German occupation failed to accomplish; and, in front of the same altar, he
said with a pathetic tone, "You won, Israel!”, meaning the "Israelite rabble"
of Bucharest.

Was there anyone who understood, at least in the drama of the moment, the
discord of the celebrated nationalist poet who was also a politically deluded
fascist politician? I do not know what the medical cause of his imminent
death was. I saw his open casket carried through the streets, and I was
thinking about his praise of the universality of Madach's work only a few
years before when I was sitting in front of him with my notebook, Perhaps he
would have lived, had he not taken the camarilla's decoy so seriously.

The failure of the Goga-Cuza administration temporarily undermined the more
serious faction of the extreme right-wing currents: the monarch introduced
royal dictatorship. But in the apparent quietness the other head of the
dragon was lifted with a renewed force: the iron guard which was pushed into
the background through ever more brutal police methods. Interior Minister
Armand Calinescu, the king's last civil support, had the iron guardists shot
on street hunts until he himself was shot.

The main pillar of the royal dictatorship collapsed with a great crash at the
time when it had to return to the Soviet Union those territories which were
annexed to Romania as a consequence of World War I. (This was the beginning
of a Romanian foreign policy which, contrary to the Titulescu theory,
proclaimed that God save Romania from her neighbors: she can have friends but
as far away from her borders as possible.)

Many of those who, according to their papers, could have found themselves in
the reannexed Soviet territory, began to move. Even outsiders tried to join:
it was at Galac where one had to board the Danube track-boats (I heard this at
the boarding-house where I had my meals, from those who came from there), and
Galac was not too far away.

Soon a new wave of collapse came: the Vienna decision on Northern
Transylvania, with a (for me) surprising twist of internal policy, namely,
that Laszlo Bardossy, Hungarian ambassador in Bucharest, was able to render
great services which led him to the seat of the prime minister.

Before coming to Bucharest, Bardossy was an attache at the Hungarian embassy
in London. In the Romanian capital he lived quietly and in seclusion. He
appointed the embassy's Jewish doctor and Jewish attorney for outside service.
Allegedly he never uttered Hitler's name although the latter eventually

caused his trip to Heaven.

In retrospect it is justifiable to ask the question whether or not Bardossy,
as prime minister, remembered what he saw and experienced in the course of his
work in Bucharest. Did it occur to him to draw any conclusions from all of




this? Did it occur to him to at least call Miklos Horthy's attention to the
danger of an “unthinkable” Hungarian nazi rule?

As 1 mentioned above, it was precisely around this time when the Romanians
began to watch more closely what their neighbors were doing. Neighborhood is
never a politically unimportant factor. not even in a "quiet situation.” Even
Bardossy could have known that in this respect Budapest and the capitals of
the so-called successor states carried a great burden: the various powers
cast neighbors on top of one another in the same territory so that they had to
elbow one another to make a separate step forward or backward and to learn
from each other's problems.

Apparently, however, Bardossy in his position as prime minister did not learn
from the case of the iron guard which was an unequivocal sign that the reason
for establishing an ideologically epileptic and sadistic iron guard, a Nazi
organization by Hitler et al. as a second piece of iron in the fire against
the Romanian royal camarilla (and, of course, against the blinded Horthy
regime) was not a mere political hobby or, let us say, sympathy, as was in due
time demonstrated by the events in Romania.

The fact that sensible thinkers and responsible literates did not know (or if
they did, they could not think further) anything about what6 took place after
the Vienna decision right next to us in the neighborhood, shows the degree of
Bardossy's irresponsibility in this regard. They did not think it was
possible for the Hungarian nazis to actually seize power.

Really, who thought that it was possible?

It is not easy6 to skip over this question. And today it is even more
difficult, after so many secret documents were found and after biographical
confessions have been trying, with more or less success, to shed some light in
retrospect on Horthy's "unexplainable” straightforwardness, honesty and
irreparable irresoluteness against Hitler.

But it would be just as justified to ask today, who could have imagined that,
only a few war years later, the same Romania would surprise Hungary, of all
others,l1 her closes neighbor which was next according to the movement of the
eastern front, by her 23 August 1944 desertion which was well organized and
efficiently implemented—-—although the responsible leaders of both countries
were equally well-informed about the conditions and consequences of such an

action?

With regard to Horthy, he knew well before Kassa's pseudo-bombing that it was
with a great disadvantage against Bucharest when he and Bardossy accepted the
greatest risk: the entry into war against the Soviet Union. According to
Hitler et al Hungary's role was secondary and even tertiary, in comparison
with that of Romania. The willingness of the "competitor" was only increased
by the Romanian fascists' territorial interests. And, after all of this, it
was the Romanian party that put the Horthy administration at a newer
disadvantage by changing sides with the consent of the entire staff of
officers which took an oath of allegiance to Romania's King Mihai just as the
Hungarian staff of officers did to Horthy.




The point is not that Bardossy's responsibility could have relieved Horthy
from his; it is rather how and why the Hungarian prime minister responsible to
Parliament so easily turned his back to everything that he from among the
Hungarian war-time statesmen was in the best position to see and understand in
1941 the developments in Bucharest. As the example of the iron guard showed,
Hitler would not have at that time intervened for the interest of the
Hungarian nazis (he did not yet have to face such problems in the midst of his
successes), and it is perhaps not too far-fetched to think that in this case
Horthy could have remained, even later, the Fuhrer's main supporter in the
Fortress of Buda. With regard to the following events, we could be wise only
in retrospect... But let me continue for the time being with Bardossy in

Bucharest.

Ambassador Bardossy represented for years in the Romanian capital the
Hungarian royal government and-~although not officially but naturally--for
Hungarians in Romania the neighboring mother-country. No one restrained him
in establishing, at his will, free and direct contact with Hungarians in
Romania and with their political and cultural organizations. How did he
relate in this world with Bucharest's Hungarians? I could not say. Before
World War II no one drew an authentic picture of the situation of Hungarians
in the Romanian capital. He could not have either but, as the number 1 ‘
representative of official Hungary, he could not have failed to see this
problem. Perhaps this was the reason why he opened the reception rooms of the
embassy to representatives of every kind of Hungarian clubs and organizations
on 15 March of every year, offering some food to this mixed army of guests.

At such times 150 to 200 of us were crowded in the tastefully furnished
reception rooms. There was no greeting speech, no toast, but the guests ate,
in their holiday attire, together with Hungary's royal ambassador on this
Hungarian national holiday. In what way and whether he was able to select
representative Hungarians in Bucharest remains unanswered. In this regard the
interested parties themselves were supposedly the main obstacle. Becaduse of
their social diversity, they created a unified movement that really
represented their mutual interests.

Yet the number of Hungarians in Bucharest greatly increased between the two
world wars. No matter where one went, one could see people loudly and freely
boasting about their Hungarian nationality or ancestry once they recognized a
Hungarian from the mother—country at an accidental introduction or a simple
one-time contact, hearing a word or two in shops, offices or on the street
car, or seeing him reading a Hungarian paper. There were many of those, too,
who had only one Hungarian parent. The newly arrived person constantly heard
Hungarian spoken in more crowded places. It was an honor in Bucharest to be a
Hungarian workers, office clerk, tradesman or even servant. They were honored
for their diligence, know-how and decency. {

Already before World War I, Bucharest, whose number of inhabitants approached
400,000, allegedly had 20,000 Hungarians (at least according to Hungarian
encyclopedias of that time), not to speak of those who, after World War I,
lost their roots and wandered back and forth, trying to find a place on either
side of the Carpathian Mountains. Then, in the 1930's, in spite of careful
official negations, many people swore that the number of Hungarians grew at
least to 200,000 to 300,000 in Romania's capital ‘city whose population grew in
the meantime to an excess of a million people. The working places were full




of "ungurs" or, as the nationalists said, "oagers" or "boanghens”. They also
filled the markets and, on holidays, the walkways. On Sunday afternoons, the
Cismigiu Park looked like the Varosliget [Budapest's City Park] as depicted by
Ferenc Molnar: female Szekely servants in holiday attire and young men from
Transylvania in military uniforms, hardly speaking any Romanian, walked hand
in hand, in good spirit and loudly, finding one another.

I could not believe that the drivers of the two-horse carriages, dressed in
Russian fashion and appearing typical of Bucharest, allegedly were distant
Hungarians. They were the first Hungarians from Moldavia I had met. Until
then I could not believe that these Russian figures constituting the
background of Romanian streets as in a Tolstoyan or Lermontovian picture,
could have anything to do with Hungarians; not until I rode with one of them.
It took a while until I asked (in Romanian) the “birjar,"” who was watching the
horses' trot, sitting stiffly and silently in his dark blue, high—collared and
close corduroy kartan with a matching uniform cap, whether or not he spoke
Hungarian. Of course he did, and smiled that, apparently, “"the gentleman is
also Hungarian.” He did not find it proper to turn his face to me during the
 conversation on this elegant two-horse carriage. He kept sitting stiffly,
showing only through clicking to the horses with his tongue that he is an
"accessory" only of the ride and not that of making an acquaintance. It was
said that they were continuing a strict profession handed down from-
generation to generation, becoming members of a caste of Bucharest originating
from large peasant families in the distant Jaszvasar or Bako (the Hungarian
names of Iasi and Bacau, Romanian cities in Moldavia), settling in Romania's
capital city, establishing the monopoly of drivers. They lived a separate,
closed life in their yarded houses in Bucharest. But the proliferation of
automobiles, which began around that time, forced this colony to get off their
driver's seats and mix with Bucharest's population of servants.

Whether they were already born in Bucharest or recently immigrated from
Transylvania, Bansag, the Szekely land or Bukovina, looking for -(and generally
finding) a livelihood, newer and newer freshly arrived Hungarians were
standing on weekdays on the Piata Halelor, on Saint George Square, at the
slaughter house and at construction sites, waiting for work by the day.

And this was what attracted even educated Hungarians from Transylvania and the
Bansag by the thousands to Bucharest. Neither the Romanian employers (of-~
fices, merchants and entrepreneurs) nor the Hungarian work seekers (graduated
professionals, technicians and intellectuals) needed an agent. Mutual inter-
est brought them together at the most varied levels of employment.

I heard the following "joke" from a city father of Budapest (who, as a member
of Budapest's official delegation, has seen the hallways of a few Romanian
ministries): "I have seen so many name plates on office doors, revealing the
Hungarian names of assistant clerks, department chiefs and executives (at that
time it was not yet fashionable in offices to hide one's Hungarian-ness under
Romanianized names) that, to my word of honor, I thought I was at home. Why
is there a need here for territorial reorganization?”

I met Bardossy several times at Hungarian—-Romanian sport events. He patiently
held the sponge on the stands for tennis champion Asboth; they were even
related through his wife's family. Thus I included him in one of my favorite




generalizations: he who likes sports cannot be a bad person. The first
disclaimer was given by the red-haired soccer player (although I still
considered his case as an exception) when in 1939 he arrived in Bucharest as
the assistant coach of the Hungarian team and refused to greet me because he
heard that I questioned the justification for his nazi sentiments. Although
he himself admitted that he was able to leave the slums with the help of
Jewish money--and, of course, his ability as a soccer player,

Let me add that the point is not that being a sportsman entails ‘an immaculate
moral behavior. But at that time I thought this was true and I still think
that in our world the athlete is the only person who can work in a profession
which could not even exist without the objective guarantees of equal chances
and in which it depends only on the athlete to consistently enforce the rules.

Today not even the “"amateur" coach can adopt the statement, attributed to
Appeles, the honorable ancient painter, to the studded shoes. When his
sandal-maker tried to critique a painting of his which showed a male figure,
he said that what is above the sandals (the soccer shoes) is beyond his
comments. And if this player was more able to see from here a social enemy in
his ex-president, let us say, this was not the admitted reason for his hatred;
instead he advocated nazi racism which was foreign to soccer (and, generally,
to anything human), condensing in his personality and popularity the danger of
nazi demagogy. Had the nazi times not created people who on this or that
level dirties their guarded personalities in such an astonishing way, then
Bardossy and the red-haired player would not appear here next to one another.

After the Vienna decision the noose got tighter around Karoly Hohenzollern's
neck. The green filth of Obor, the Pantelimon and the other outer districts
began to move toward downtown. The demonstrators avoided only the area in
front of the palace: here the events would have drown blood. At other places
where armed police stood in their way, they pushed women and children up to

the front.

The king finally decided to appoint general Ion Antonescu, his staunchest
opponent, to the task of forming a government. Only the general was able to
create order, being the commandant of a nearby and ready armed division.

The Red Bulldog (this is how the red-haired general was called), as a first
step, had the king resigned. Allegedly he did this by saying that the mob is
likely to attack the palace at any moment. The king did not even look out the
window but rapidly agreed, determining how many rail cars worth of values he
can take out of the country.

This is what happened early September 1940; at that time the entire power was
concentrated in the hands of the iron guard, 1i.e. the general who sympathized
with it. The general put Mihai, the young heir to the crown, in the place of
the deposed king. In the form of a declaration, the soldier-dictator let it be
known in good time that he will include in his government only the ferocious
leaders of the iron guard which, although decimated, was undergoing a rebirth.
The determined greenshirts divided the portfolios among themselves, and the
citizens were praying. From this point on, the iron guard ruled in the
offices, at every level and in every room.




The early winter was not promising anything good at any rate. The misglvings
were also enhanced by the great German conquests of the summer. People were A
almost in shock when seeing the newsreels. One day the nazi troops paraded in
Berlin; the next day they were in Paris. They showed the British underwear
scattered in a panic on the seashore at Dunkerque, the personal belongings
thrown away, and the nazi soldiers laughing at the sight. And after the
viewers rubbed their eyes, it was not only on the screen where they met
Hitler's soldiers. Coming out of the darkness of the movie theater, they also
saw them on the streets of Bucharest.

In October 1940, Antonescu hurriedly called in the Wehrmacht's so-called elite
formations, with the official reason of having them help in the training of
Romanian army. Antonescu, the Conducator (and already a marshal), who
previously did not have as much credit in the Third Empire as the Hungarian
regent, instantly beat Horthy. Allegedly, he "asked” the nazi army to
circumvent Hungary in stepping on Romania. As a foresight or for any other
reason (it does not matter why), he was able to create this situation.
Apparently, then, he was not playing with the impatient nazi ally which was
striving for total solutions. He was housing guests, not occupiers, drawing
the total military consequences of the Vienna decision. And with this step he
created, already in 1940, such a confidence in him which, only a few years
later, on 19 March 1944, Horthy was unable to create although he surrendered
himself and the country, stock and barrel. ’

From 1940, Horthy (nmow also surrounded from the East) had great difficulties
in competing with Romania in serving Berlin. In the view of the German staff,
Hungary's scope of action was shrinking, decreasing in its moral value in
comparison with that of Romania. In Bucharest it was explained that had
Antonescu deposed the king earlier, Hitler would have thought twice before
making the Vienna decision. But this was only a truth of gossip. Truth is,
that it was precisely the Vienna decision that gave power to the Romanian
fascist leader whose policies were even more radical and more consistent than
those of Horthy. Hitler killed two birds with one stone: he created
Hungarian gratefulness and commitment, and Romanian fascism and loyal military
alliance.

As a result of the new business perspectives, the number of opportunists in
Bucharest greatly increased. Those groups (including most industries) which
now had a good fare, watched with a patriotic satisfaction how the brand new
German uniforms appeared in Capsa, Nestor, Anghelescu and other fashionable
places as the people in them, the modest and courteous, exemplary commissioned
and noncommissioned officers, devoured hot chocolate crowned with double
whipped cream (long forgotten in Germany) and a double portion of pound-cake;
but they were the same people of Bucharest who added in their thoughts, why,
you hungry Germans, you are having fun in these Balkans that you despise,
finding goodles that are now unavailable in your country which produces
cannons instead of butter!

0ld ladies in Persian fur coats nodded approvingly at the sight of clean,
shaven and well-dressed German troops (as opposed to Bucharest's

loitering and unshaven male population): see, if we cannot travel to the West,
the West comes to live here. ’ ’




The honeymoon with the elite troops created for a time a kind of peace in
Romania's capital city. It is perhaps the novel entitled "Typhon" by Joseph
Conrad (the English novelist of Polish ancestry) in which one can read about a
similar peace: when people talk to one another, they think the word reaches
the other's ear although the vocal chords do not even make the air move, for
the atmospheric pressure is unusually low, forecasting a destructive typhoon
approaching the atmosphere of playfulness. '

In the meantime, several famous soccer players, who earlier had come from
Transylvania to sign a contract in Bucharestv(the mdre famous personalities on
whom I frequently reported in my earlier capacity as a sports correspondent),
rushed to Northern Transylvania at the first ring of the’bell, to be
Hungarians. My stirred imagination painted the old picture above their

heads: not too long ago, these Sunday heroes of Bucharest's stands and grass
fields were stiffly'standing at attention during the sounds bf’the‘natiohal
anthem praising the Romanian king, and now they used the same legs to turn
around their studded shoes. .

The nazi-fascist demagogy was able to exert its terrifying force even at
higher intellectual levels. In the satellite countries it took its victims
by fishing in troubled waters, and Romania was no exception.

Panait Istrati, physically broken and mentally aginé, could not understand,
for instance, what was going on around him when the aggressively agitating
iron guardsmen buzzed around him. The man who was discovered by Romain '
Rolland and who grew up in the slums of the'turn—of—the—century Danube harbor
of Galac and took off as a writer like a meteor, took his place, prostituting
his fame, in the central book store where he dedicated his books for the v
benefit of the iron guard which took ample care about advertising the great
event. They were enthusiastically showing the new scalp of fascism,

Panait Istrati lived much abroad. He came home disillusioned and lacked the
time or the opportunity to learn about the real intentions of the new
crusaders filled with a spirit of terror. He died soon on a hospital bed.

I met Liviu Rebreanu later, in 1940. My relationship with him was old and
personal, going back to the time when, as director of Bucharest's National
Theater, he had "The Tragedy of Man" produced in Goga's translation. I saw

the handwritten, poster-size announcement for the actors at the theater
entrance. Rebreanu's "valiant” intention could not be implemented. He
probably gave up the fight after he became the president, I think, of the
radio. From this time on he enjoyed listening to Istvan Pluhar in my company-—-
for his son-in-law became a sports commentator, ’

Rebreanu still spoke Hungarian beautifully and flawlessly. It was evident
that he like conversations in Hungarian every time I visited him. The only
time he asked me to switch to Romanian was when he began writing. As he said,

in writing he has more trouble finding the nuances if during that period he
talks in Hungarian, i.e. if he mixes the two languages.

Rebreanu, born in Beszterce, was driven at the age of 24 (in 1909) from
Transylvania to Bucharest by his ambitions as a writer. The city was the
capital of a typically Balkanian monarchy. Inexperienced and in a totally




strange country, he Saﬁ the still lively after-waves of the 1907 crushing of
the uprising of Romanian peasants which became an inspiration for many
artists. ‘ '

Rebreanu reacted with a special sensitivity to the murderous act of the
Romanian Boyars which also elicited an outcry from the whole world. This was
when he began to compare the fates of Transylvanian and Regatian Romanian
peasants. For a long time he carried within himself and in his notes these
feelings. He finished and published his novel, "Rebellion,” as a retrospec-
tive warning elicited by the social tensions exploding in the 1930's. When he
recommended the “Rebellion: for translation (after we jointly decided that it
was time to introduce him in Hungarian), he made the statement that this work
of his can be "accepted even politically” by Hungarian mniddle-class readers.

Dipping into the book, right at the beginning, a few arguments made it clear
that, according to Rebreanu, the ethnic representatives sent to the parliament
in monarchic Transylvania achieved more for the peasantry than they achieved
against their lords in Romania.

The more the power of right-wing policies grew in Bucharest, the less
frequently we met-—not because of me. One day (I do not remember the date), I
saw Rebreanu's name under a short story in a periodical of the irom guardists,
displayed in a shop window. I thought it was a misunderstanding. I rang the
bell at his home on Calea Victoriei. His clear blue eyes looking out from
under his silvery hair showed embarrassment but I misunderstood this embarras-—
sment. What troubled him probably was not only that I discovered his signa-
ture in that periodical but also that this signature appeared under something
that was not his original writing. Supposedly when a manuscript was demanded
from him, he pulled out an old writing that was not suitable for the purpose.
Perhaps he did not even notice that the manuscript was a Romaninan adaptation
of a Hungarian literary work, "The Peasant Buying a Scythe" by Kalman
Mikszath. Probably he did not look into it to discover his mistake and now, I
thought, he did not want to give any explanation, and I understood this, for
it was I whom the situation became painful: I provoked it.

I remembered that Mikszath does not say whether his peasant is Hungarian or
something else, but this was unimportant; what was important was where
Rebreanu's signature appeared. Earlier I thought something like this was
unthinkable. It is possible that the author of "Forest of the Hanged” (this
is where he writes down the execution of his brother who was declared a
deserter by a court marshal of the monarchic army), through reminiscences,
related extremity with extremity, and thus the demagogy was able to show
another scalp.

We were already in the midst of the iromn guard's terror. One day, going
home, I saw a truck near my home, on the corner of Cimpineanu Street and the
Calea Victoriei. Iron guardists were busy around it, loading quickly hoarded
Jews who were never seen again. People were talking for days about such
scenes but up until then they were confined to the Vacaresti neighborhood's
narrow streets where the poor Jews lived.

In the meantime groups of iron guardists went through the hbmes, looking for
"destructive"” literary works. The action was extended to the"entire



plutocracy”, regardless of religious denomination. They were generally 16 or
17-year-old youngsters, roaming from home to home, confiscating even Larousse
encyclopedias because of their "suspiciously Russian-sounding name", to be
burned. People across the city were saying that the groups sent for Jews took
their victims even to the slaughterhouse: they were hanged by their clothes on
the strong hooks on chains and stabbed to death the same way as slaughtered
cattle go from hand to hand. In the boarding house a picture was shown around
about naked bodies dumped into the November cold in the Baneasa forest in the
vicinity of Bucharest. People were looking at this picture without a word:
they could not believe their eyes, they could not comprehend how their fellow
human beings are capable of sinking to such unrestrained bestiality, how they
are capable of introducing such a degree of drill and hysteria.

It is true that the Hungarian and Romanian peoples went through many common
troubles in the course of history, Well, regarding the terror of the arrow-
cross and the iron guard that originated from the German-Nazi fascist power,
the two peoples can shake hands again, regardless of the degree of suffering
one or the other sustained. One's own suffering is the dearest.

But the Hungarian administration of that time, as clearly seen in Bardossy's
case, could not (or did not want to) learn from the events of horror in
Romania in 1940-41. Or let us rather say, it did not pay attention when it
should have in order to assess the clearly foreseeable danger, to evaluate
Hitler's policies, and to avoid the puppet-show that caused, through lowly
political tricks, the downfall of an already broken Horthy and his replacement
by a lunatic national leader.

Of course, it is easy to set up such a theory in retrospect when we talk of
Horthy's administration which, in order to keep its power, spent more time on
looking for "moral” loopholes than on finding acceptable solutions for that
time and place. Blinded by their 20-year-old "anti-Bolshie" campaign, it
could not see (and in reality it did not even want to see) where tolerance
toward the extreme right-wing, turning into an unrestrained and primitive
intellectual violence, could lead. Perhaps no one could have awakened them
from their illusion that nazism and its Hungarian hosts are simply an opposi-
tion to party policy although the Hungarian nazis have also made preparations
in the winter of 1940-41 for a world of henchmen that would oust Horthy, just
as the leadership of the iron guard became bold against Antonescu, its supreme
patron who even shared his actual power with it.

However, the eyewitness in Bucharest could see without any special political
sensory equipment what the world of Buda, headed by Bardossy, could not see.

In the Bucharest of November 1940, at the consummation of the iron guard's
power, everyone could see in the streets that the violent power separated the
leading strata through division and faction—making. Antonescu and his civil-
ian followers went to Berlin to complain about the iron guard's ruining the
national economy which supported the war machinery. On the other hand, the
green—shirts maintained that they were the real children of nazism whom Hitler
can trust until the end. The division of power and the resulting tension
culminated in a nervous breakdown of public opinion when the horrible November
1940 earthquake of 7.6 degrees on the Richter scale alarmed Bucharest's stun-
ned people.
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Antonescu had to openly break ties with the iron guardists who were looting on
the streets in the panicky and desperate aftermath of the earthquake. And he
acted rapidly. He got even with the iron guard through a dictator-like
determination, through armed violence, and on his own, without asking Hitler.
The greenshirts were also prepared for this showdown, for the bloody rivalry
for Hitler's apple: they set up carefully supplied armories at strategic
points of the capital city.

And Hitler kept silent. After his west-European conquest, he and his staff
were busy with other important tasks. A bloody fight was going on in the
streets of Bucharest. There are no doubt many reports on those few days when
people saw the battles of the iron guardists with Antonescu's small-framed
brown-faced, agile soldiers. They understood that if they go out on the
streets, they can avoid the flying bullets only through rubble and blood.

A few bullets fired from the nearby telephone center even found their way
through a window of my home, ending up in the facing wall. Another window of
mine looked toward the Excelsior hotel (there is no trace of it today) in
which 12 or 16 members of a German army patrol lived, probably as a
"garrison”. I concluded this from the fact that the guard went out every day,
fully equipped and in steel helmets, for "reconnaisances” up the Caela
Victoriei all the way to the police headquarters which became the last
citadel of the irom guard. They were not bothered even in these days: they
went out on their patrol as usual while the ferocious fight went on around
them. The square in front of the National Theater (this was where I lived)
was already almost entirely covered with blood when, after several days of
battle, the time came for the final assault against the iron guardists
defending the headquarters. The army needed only this closing step, to smoke
out the headquarters. Everyone knew that if the attack takes place, none of
the several thousands of iron guardists still fighting will be left.

It did not take place. This time the German patrol did not turn around at the
headquarters but halted in front of it, in formation, creating a front. A
minute of silence followed. Then a German officer or noncommissioned officer
(I do not know what his rank was) sent a message to the defenders, ready to
die, to put down their arms, leave them in the building, and empty the
headquarters. Everyone can leave freely and in peace. And the Romanian
military units, the artillery, and the tanks in the background began their
retreat. The two opponents retreated in silence before the stronger could
completely annihilate the other.

After the iron guard's defeat, one of the diplomats of the Hungarian embassy
in Bucharest, perhaps an assistant or secretary of the military attache in one
of the most confidential Hungarian military positions, pulled me aside in an
unusual gesture to show me the emblem of the arrow—cross pinned inside his
lapel, i.,e., “secretly” worn over his heart. One cannot put too much empha-
sis on the single—person demonstration of a Hungarian diplomatic officer who
had blue eyes, wavy hair, and was day-dreaming in his always elegant attire.
The young nazi staff officer knew well that he was not risking anything,
everyone thinks the way he does, but he had the attitude of "just to show
them” which was scary. It was an open secret at the embassy that the nazis
had already set up their nests everywhere, including the embassy.
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But they still had to wait a year after the fascists in Bucharest cleared
their own internal power structure. But it would be a mistake to think that
Antonescu did not have to face, in addition to the iron guard, Romanian
opponents of internal policies similar to the Imredy-type currents. 1In
Romania, too, there were promising and determined opportunistic politicians
coming to the fore at the side, and behind, professor Cuza. There was George
Bratianu, the light of the middle-class right-wing's eyes with his own party,
and there were "renowned" non-party personalities of the right-wing leader-
ship. There was an extremistic paper, almost identical to the STURMER, and
there was a more serious one, a parasite of the German brand, with radical
policies. They received ready-made articles and daily arguments from Berlin.
But Hitler's group took an open stand when the iron guard, its terror organi-
zation in Romania, was in danger. This terror organization played the role of
the fifth column of internal policies. The others could be, at the most, only

instruments of blackmail.

Antonescu did not have to be afraid anymore of political blackmail, for he had
eliminated Hitler's fifth column in Romania although the iron guard was not
totally liquidated: its leaders escaped and took refuge in various fascist
countries. A middle-class, ultranationalistic opposition of the Imredy type
could not do more in Romania then giving up hope against Antonescu who was the
sole possessor of political and military power that Hitler could no longer
exploit for petty ends. Hitler also had to realize that, from that point on,
he could not count on anyone else in Romania but Antonescu, but he was pleased
to see that the Romanian dictator fanatically hated the Soviet Communist
regime and, in general, every left-winged trend; this was a basic condition
for the nazis' trust.

Of course, if Hitler compared Horthy and Antonescu in this regard, neither one
of them was superior than the other. He was sure (at least as long as the
german army was able to handle it) that neither one of them would give up an -
inch when it came to their political convictions regarding the socialist

ideals.

However, this Hungarian—Romanian comparison, even beyond personal references,
played an important role to the end. The future of both Hungary and Romania
depended on Hitler's relationship with Horthy and Antonescu; personal sympathy
could not play a role in this. It is well-known historical fact that Hitler
did not hesitate to use anything to play off one against the other. In this
regard, Antonescu's fanatism weighed no more than Horthy's political past and
present. At decisive moments, Hitler himself could see how ambiguously
Horthy "toyed” with the idea of pulling out (which also applied to Antonsecu
towards the end of the war); although at last the regent tried to pull it
through, it was after the Romanians had already pulled out and it was still
done in the manner of an undecisive German ally so as to avoid Berlin's

accusation of "perfidy".

It was enough for the Fuhrer to intervene only once at a time to "force"
Hungary's regent to comply precisely. This is what happened on 19 March 1944,
and nothing but this could have happened on 15 October 1945, [correctly, 15
October 1944] The question which Hitler cannot answer anymore is, why he
waited with Horthy's deposal until 15 October, after Romania's pull-out.
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But, as it was apparent from the events, Hitler did not risk much. One could
say that Romania's success in pulling out was tantamount to his success in
hindering Horthy's pull-out.

Those who closely'obsefved the events in Romania would be right in assuming
that Hitler's men learned two lessons from the case of the iron guard. On the
one hand, they did not insist that the Hungarian nazi organization, which was
identical to the iron guard, should seize power against Horthy who was still
at their heels. Such a step, if immature, would have disrupted Hungary's
ecornomy and its sources that were still functioning; this danger had already
presented itself in Romania before the campaign against the Soviet Union. On
the other hand, they learned what mistakes were made in organizing and
implementing the iron guard's 1940 "rebellion”. They probably remembered that
it was the Romanian army that stood in the way of the iron guard when it
wanted to despose Antonescu and that the presence of German "elite" troops in
Romania did not make any difference.

The value of this lesson is not lessened by the fact that the Romanian dicta-
tor, in spite of his Germanophile concepts of satellite policies, was forced
to wipe the iron guard out of his way, as we have seen. Thus he created a
clean situation in his own yard, pulling out in time the poisonous tooth which
could have played the same role in defiling the Romanian royal stae power and
the army staff and in guarding the Germans' "ultimate” interests as was done
'in Hungary by Szalasi's group against the Horthy regime.

Of course even after the defeat of the iron guard, Antonescu had to remain in
Hitler's shadow but not anymore as a subordinate but rather as a sincere ally.
As the unrestrained ruler of his country, he was able and willing to use his
pro-nazi staff and his country's chauvinistic-nationalistic trends to play the
role assigned to Romania in helping the German army to open its eastern front.
Hitler's price for this association was the sacrificing of the iron guard, his
striking force in Romania. The scattered, unarmed organziation was unable to
do anything anymore.

And this is the place to mention, for a comparison, that, as the example of
Romania showed in the winter of 1940-41, the total liquidation of the arrow-—
cross party and its permanent elimination from the political foreground would
not have been seriously hindered in Hungary, either by Hitler's persistence or
by a strong opposition by internal pro-German forces (at that time Horthy had
the entire army at his disposal, and no one could have disobeyed an order made
by the "supreme commander”). But for this a glance at the other side of the
border would have been in order. However, no one glanced back at Bucharest
after the Vienna decision, and no one thought that there were any reasons to
do so.

We are not trying here to set up a valid theory but it is sometimes admissible
in history to play with the "if", even if it is only for drawing certain
conclusions. ’ '

In the course of the war when at the side of the Communist party other middle-
class nationalist parties were urging for closer ties with the allies and when
the Germans were just as aware of Bucharest's secret talks as of Budapest's
attempts Antonescu's fanatism in itself would not have been enough in Romania

i3




for the so-called second team, which was already assembling in the royal
palace, to make preparations in this situation  For the success of the decep-
tion, Antonescu's autocracy--and the resulting respect he enjoyed in his
internal policy, acknowledged even by Hitler--was needed against the extreme
right-wing. The same kind of respect, of course, which made it possible for
him, even without the iron guard, to lead his whole country and the entire
army into the campaign against the Soviet Union on Hitler's side.

And, let us add, again for comparison, that Horthy's regime, in view of
Bardossy's stupidity, needed the pseudo~bombing of Kassa to explain to the
public and the army why Hungary had to enter the war.

This was the point where the Romanian dictator became the bugaboo of the
Horthy regime in the nazi grip, as long as he remained in power, And, behind
Antonescu, the royal palace, the selected generals, and the known and unknown
members of the middle-class nationalist faction were able to prepare for the
change of sides which was announced by and coordinated with the king's radio
speech of 23 August 1944 and was well organized according to the conditions of
a popular anti-fascist armed uprising.

Contrary to biased views, the experiences regarding Romania's changing sides
include details which may lead to an acceptable evaluation in the neighborly

relationship between the Romanian and Hungarian peoples. An adequate
perspective (40 years) may put the balance straight against possibly diverging

appearances.

In listening to Romanian king Mihai's proclamation on the radio in the evening
of 23 August 1944 in Istanbul, it was a special surprise (in the interest of
authenticity) to recognize the voice of the young monarch: it was the same
characteristic labored speech of the crown-prince of 10 years earlier, still a
child then.

The news of the change of side as a fact had the effect of a pleasantly
exciting surprise, for it meant that Hungary now had a better opportunity to
do the same. The fresh commentaries of that time also stressed that Romania
chose the right time for the pull-out, for the Soviet army arrived to Romanian
territories at Iasi and there was nothing much the Germans could do against
the Romanian army. Hitler's surprise was complete when the young Romanian
monarch (who, actually, was put on the throne by Antonsecu) invited the dicta-
tor for a meeting in his palace and then simply arrested him. Supposedly,
Berlin still had some trust in the latter, for he would have allegedly rather
changed his country to a theater of war instead of surrendering it to the Red
Army. Antonescu's arrest made it possible to effectively implement the about-—
face that was planned ahead of time.

What could the defeated Romanian army, already running and bleeding from 1000
wounds, have done when received the royal order to go over the other side,
when the opportunity for it existed? How could it have expressed its
willingness to go over to the victor's side so that the danger of a certain
annihilation in the hopeless effort of opposing the overpowering Soviet force
when it had already reached Romania, could be avoided? How could it have
expressed its willingness to listen as one man to the speech of the same king
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who previously sent it to the "holy war"? How could it have expressed its
consent when the word Communist, already dominant, demanded this step as the
only possibility to save the country?

If posterity will find the answers to these questions as well in the remem-
brances, it will perhaps be able to completely clarify the relationship be-
tween cause and effect. It is an objective fact not to be disregarded, for
instance, that it was Romania, thanks to its geographical location, that was
reached first by the liberating Red Army. Antonescu's downfall upset the
balance that Hitler found harder and harder to maintain, in the interest of
the Third Empire, through threats and promises made to the two competing heads
of state. And, finally, the Romanian army did not change in its views and
composition (even considering the Communist agitation that was gaining
strength) just because of a single royal word, despite the old misbeliefs. As
a result of decisive Soviet military successes, it became urgent for the royal
supreme commander (and his new cabinet) to make use of the opportunity for
changing sides which also meant the prolongation of the monarchy. The army's
supreme commander remained king both before and after the turn of events (for
3 more years, up until the proclamation of the republic) in spite of the
radical democratization that began right away. This army did not change even
when, as certain evaluations remind us, "Fighting against Horthy's fascist
troops, it liberated Northern Transylvania” and when it later helped the
Soviet troops in their fight that also included Hungary's liberation.

It is the responsibility of the historians (and not that of those who are
paying a tribute) to show to what extent Hitler compensated (in time and
killing) for the losses caused by Romania's pull-out in his battles in
Hungary, including their prolongation by instantly suppressing Horthy's pull-
out.

Neither of the two peoples can call each other's army a fascist when both got
out of the squeeze of the same satellite-shoe as best as they could. Neither
one of them may forget that their liberation was carried out by the same Red
Army which was from the beginning of the war fighting alone on the entire
eastern front, defending its country and driving back the ruthless nazi enemy.

A wound of war (and how many wounds this war caused) can finally heal only if
it is cleansed of all impurities it hides.

9414
Cso: 2500/467
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- BULGARIA

FAMILY CODE APPROVED BY NATIONAL ASSEMBLY ON 17 MAY 1985

Sofia OTECHESTVEN FRONT in Bulgarian 29 May 1985 (special supplementary page)

[Supplement: "Family Code"]

[Text] Approved by the Eighth National Assembly at its
Nineteenth session which took place on 17 May 1985. The
code enters into effect on 1 July 1985 and replaces the
Family Code dating from 1968.

Introduction

The contemporary Bulgarian family is heir to rich national traditions and ...
is developing under the fruitful influence of radical changes in all spheres
of public life following the victory of the socialist revolution of the Ninth
of September and the universal, transfiguring force of the Leninist April
general line of the party. During the years of national power, a new type of
family has been developing here whose moral ... and social vitality ... toward
the fundamental principles of the socialist way of life: certain rights and
duties of ... the selfless cares of the rearing and education of children, the
meaning of human worth of all members of the family, the endeavors for general
and personal welfare of all members of the family; mutual spiritual enrichment
between spouses and between the various generations of relations; uniting the
interests of the family and society.

A fundamental function of the socialist family is the rearing and education of
children as honest, diligent, ideologically and politically mature citizens of
the new society, infinitely loyal to our fatherland - the National Republic of

Bulgaria.

The contemporary Bulgarian family 1is a fundamental cell of socialist society,
in which the vitally important needs of both its members and society are
satisfied. The well-being, ... warmth and spiritual wealth of the family
hearth, the cares and joys at birth, the rearing and education of the new
generations of Bulgarians are fundamental demands for the subsequent
prosperity of the Bulgarian nation. Concern for and protection of society and
the state, their material, spiritual and legal guarantees and support are
fundamental conditions for the stability and well-being of the contemporary

family.
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Under the leadership of the Bulgarian Communist Party, the April poliey of
ensuring still more favorable conditions for a happy family life is being
fulfilled. This is a policy of encouraging motherhood, birth and the rearing
and education of more children. The policy gives preference to children and
those growing up by defending their interests and, at the same time, demanding
of the young generations that they fulfil their duty to adults and society.

In the process of building an advanced socialist society, the strongly
prevailing trend is for the family to become, above all, a center for
spiritual communion between spouses, between relatives and children, where, in
an environment of reciprocity and spiritual unity, the spiritual, ideological,
political and ethical values of our society are adopted, passed down and
enriched, and emerging difficulties are overcome to the mutual benefit of all.
Contacts are increasingly being extended between families, social
organizations and working collectives. The criteria and motives of conduct
Within the family and in public work are drawing closer together.

The contemporary family is establishing its socialist image and increasingly
cleansing itself of spiritual and moral anachronisms by struggling against
them.

The family's obligations toward society grow with the increasing concerns of
the party and state for the family and the individual. The socialist legal
system guarantees the fulfilment of these mutual obligations and defends the
family and its members against violations of the principles and foundations
upon which family and personal happiness and welfare are built.

The social purpose of the Family Code is to consolidate the progressive
changes that have occurred in the Bulgarian family and to promote the
subsequent perfection of family relations and relations between society and
the family in the National Republic of Bulgaria.

General Principles
Object

Article 1. The Family Code establishes relationships based on marriage,
kinship, adoption, guardianship and trusteeship. ‘ :

Objectives

Article 2. The objectives of this code are: protection and consolidation of
the family; the many-faceted development of the individual; the universal
protection of children and their education in allegiance to the homeland and
active participation in the construction of the socialist society; development
of mutual assistance, devotion and respect between all members of the family .
and their education in a feeling of responsibility toward the family and
society; protection of the rights and interests of those placed under
guardianship and trusteeship.
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Article 3. Family relations are established in accordance with the following
principles: protection of marriage and the family by the state and society;
equality of husband and wife, a voluntary and lasting marriage union as the
basis of the family; universal protection of children; equality of children
born within wedlock, outside of wedlock and adopted; respect for the
individual; care and support between members of the family.

Functions of the Family

Article 4. The fundamental functions of the socialist family are: birth,
rearing and education of children, ensuring opportunities for all members of
the family to develop their abilities and conditions for them to fulfil their
work and social obligations; creation within the family of relationships built
on respect, devotion, friendship, ... responsibility for its development;
taking care of the spiritual and material needs of the elderly, the ill and
incapacitated members of the family.

Protection of the Family

Article 5. Socialist society and the state ensure conditions for the
development of the family, encourage birth, defend and encourage motherhood
and assist parents in rearing and educating children. They take care to
prepare young people for married life.

The Contract Of Marriage
Civil Marriage

Article 6. (1) Only civil marriage, contracted in the form prescribed in this
code, gives rise to the consequences which the laws connect with marriage.

(2) A religious ceremony may be held after the civil marriage has been
concluded. This ceremony has no legal effect.

Consent of Parties to the Marriage

Article 7. Marriage is contracted upon the mutual consent of a man and woman,
given personally and simultaneously before a registrar.

Documents Required for the Contract of Marriage

Article 8. Those wishing to enter into marriage declare this at the municipal
people's council. Each of them makes a declaration that there exist no
obstacles to contracting the marriage, as laid down in articles 12 and 13, and
produces medical evidence that (s)he is not suffering from the diseases
indicated in artiecle 13, paragraph 1, items 2 and 3.
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Place of Contracting Marriage

Article 9 (1) The marriage is contracted publicly and officially in the
municipal people's council.

(2) If, for valid reasons, one of the parties entering into marriage is
unable to appear at the people's council, the marriage may be contracted
elsewhere at the discretion of the registrar.

Order of the Contract of Marriage

Article 10 (1) The marriage is contracted no earlier than 30 days after the
declaration at the municipal people's council. If there are important,
pressing reasons, the marriage may be constructed earlier upon the
authorization of the registrar.

(2) The registrar verifies the identity and age of the parties, their
declarations and medical evidence. If there are no obstacles to entering into
marriage, the registrar asks the parties whether they are willing to enter
into marriage with one another and, after a positive reply, draws up the
marriage certificate which is signed by the parties, two witnesses and
himself.

(3) The marriage is considered contracted when the certificate has been
signed by the marriage parties and the registrar.

Family Name of the Spouses

Article 11. When the marriage certificate is drawn up, both parties entering
into marriage state whether they will keep their family name or take the
family name of their spouse, or add the family name of the spouse to their
own. For the family name, one can take or add the name by which the the other
spouse is known in public.

Age at which Marriage may be Contracted

Article 12 (1) Marriage may be contracted by a person who has completed his
18th birthday.

(2) By exception, if there are valid reasons, a person may contract marriage
upon completion of his 16th birthday, with the authorization of the president
of the district court of the individual's place of residence. If both parties
entering into marriage are minors and from different districts, permission is
given by the president of the district court of the place of residence of one
of the parties, at their choice. The president hears the minor, his parents
or his guardian. The opinion of the parents or guardian may be given in a
notarized letter.

(3) Upon entering into marriage, the minor becomes responsible before the

law, but he may dispose of real estate only with the permission of the
district court of his place of residence.
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Article 13 (1) A person may not contract marriage who is:

1. bound by another marriage;
2. placed in total confinement or suffering from mental illness or 1mbe0111ty,

which are grounds for placing him in total confinement;

3. suffering from a disease that represents a serious danger to life and
health of the offspring or the other spouse, unless the disease is dangerous
only to the other spouse and he is aware of it.

(2) The following may not contract marriage with each other.

1. relatives by direct line;
2. brothers and sisters, their children and other relations by collateral

line, up to and including the fourth degree.
3. persons between whom adoption creates relationships of relatives by
direct line and of brother and sister.

Relationships Between Spouses
Equality between Spouses
Article 14. Spouses have equal rights and obligations in the marriage.

Reciprocity between Spouses

Article 15. The relationships between spouses are built on a foundation of
mutual respect, common concerns for the family, understanding and ....

Joint Living of Spouses

Article 16. The spouses live together unless compelling reasons oblige them
to live apart.

Freedom of Choice of Profession
Article 17. Each spouse is at liberty to choose a profession.

Concern for the Family
Article 18. The spouses are obligéd by mutual agreement and joint effort, and

according to their means, property and income, to ensure the welfare of the
family and to care for the rearing, education and maintenance of the children.

Joint Property of Spouses

Article 19 (1) Belongings, the right to belongings, and bank deposits
acquired by the spouses during the time of marriage as a result of joint
efforts belong jointly to both spouses, irrespective of the name in which they
are earned.

(2) The joint contribution of the spouses may be expressed in .... of
resources and labor, in caring for children and household work.

(3) Joint contribution is assumed unless there is evidence to the contrary.
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Personal Property

Article 20. (1) Belongings, the right to belongings, and bank deposits
acquired before marriage, and belongings, the right to belongings and bank
deposits acquired during the time of marriage through inheritance or gift,
belong to the spouse who acquired them. Belongings, and the right to
belongings acquired by one spouse by order of the Civil Procedure Code are
also personal when compulsory fulfilment of a personal obligation of the other
spouse concerns belongings and the right to belongings that are the joint
property of the spouses.

(2) Movable belongings, acquired by one spouse during the time of the
marriage, which serve for normal personal use or for the practice of a
profession, are personal.

Transformation of Personal Property

Article 21 (1) Belongings, the right to belongings, and bank deposits
acquired during the time of the marriage entirely with personal property, as
defined in article 20, paragraph 1, or with other personal property, acquired
before the marriage, are personal.

(2) If belongings, the right to belongings, and bank deposits are acquired in
partly with personal property, according to the preceeding paragraph, the
spouse's personal ownership corresponds to the part acquired, unless this part
is insignificant.

Control and Disposition of Joint Property

Article 22 (1) The spouses have equal rights to possession, use,
disposition and control of joint belongings and rights to belongings. As long
as the marriage lasts, neither of the spouses may dispose of ... which he
would receive from .... Each of the spouses may exercise control over joint
belongings and rights to belongings.

(2) Disposition of jointly-owned movable belongings and real estate, and
rights to them,to them, is exercised jointly by both spouses.

(3) Dispositioh of jointly-owned real estate, and rights to such real estate

(4) Disposition of jointly-owned movable belongings by a sale transaction,
executed by one spouse without the knowledge of the other spouse, is invalid
for that spouse if the third party is ... or if, given the circumstances, he
could have known that the other spouse was not in agreement. In case of
disposal of jointly-owned movable belongings as a gift, the preceeding
paragraph applies.

(5) Bank deposits are disposed of by the spouse in whose name they were
opened. When the action of disposal ... the interests of the family or the
other spouse, at his request ... it may be decreed that these actions must be
executed upon joint agreement of both spouses.
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Disposition of the Family Home -~ Personal Property

Article 23 When the family home is the personal property of one of the
spouses, he may dispose of it only with the agreement of the other spouse.
If agreement is lacking, he may dispose of it upon the authorization of the
district court only if it can be established that ... of the children and the

family.
Disposition of Personal Property

Article 24, Each of the spouses may dispose of his personal property as
regards third parties and as regards the other spouse.

Expenses and Debts on behalf of the Family

Article 25 (1) Expenses to satisfy the needs of the family are assumed by
both spouses.

(2) For debts that one or both spouses have incurred to satisfy the needs of
the family, they are jointly liable.

Suspension of Joint Ownership

Article 26. (1) Joint ownership is terminated upon the death of one spouse,
upon divorce or upon annulment of the marriage.

(2) Joint ownership may be also be terminated by court order during the time
of the marriage if there are compelling reasons.

(3) Compulsory forfeiture of individual belongings which are joint spousal
property for the personal debt of one of the spouses terminates joint

ownership of the belongings.
Portions of the Spouses

Article 27. Upon termination of joint property, the portions of the spouses
are equal.

Apportionment of a Larger Portion to a Spouse

Article 28. (1) Upon termination of joint property due to divorce, the court
may rule that a larger portion of the joint property be assigned to the spouse
to whom the rearing and education of minor children falls if that creates

particular difficulties for him.

(2) The spouse to whom the rearing and education of minor children falls
receives, in addition to his portion, the movable belongings which are
intended for their rearing and education.
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(3) Upon termination of joint property due to divorce or according to Article
26, paragraph 2, the court may apportion a greater portion of the joint
property to one spouse if his contribution to the acquisition is significantly
greater than the contribution of the other spouse.

Receipt of a Portion of Personal Property

Article 29 At the time of divorce, each of the spouses has the right to
receive a part of the value of belongings of the other spouse used to exercise
a profession, and of moneys due to the other spouse, acquired during the time
of the marriage, if these are of significant value and if he contributed to
their acquisition by his efforts, resources or work in the household. This
action may also be brought before the divorce if the conduct of the spouse who
has acquired the property puts the interests of the other spouse or children
at risk.

Time for Bringing Action

Article 30. Action, according to Article 28, paragraph 3, and Article 29, may
be brought up to one year after the divorce or termination of joint property
and, according to Article 26, paragraph 1 and 2, from the entry into effect of
parental rights.

Parentage
Parentage by the Mother

Article 31 (1) Parentage by the mother is determined at birth. This is valid
even when the child is conceived with genetic material from another woman.

(2) Parentage by the mother, established at the act of birth, may be
contested by a suit, filed by the child, by the woman indicated in the
certificate as mother, by her husband, by the woman who claims to be the
mother of the child and by the man who claims that the child was born to his
wife. .

(3) As parties to the case are summoned the husband of the mother, the
husband of the other party that contests the parentage and, in every case, the
child.

Parentage by the Father

Article 32 (1) The husband of the mother is considered the father of the
child born during the time of the marriage or within thirty days of the
divorce.

(2) If the child is born before the thirty-day period has expired but after
the mother has remarried, the husband of the mother by the new marriage is
considered the father of the child.

(3) In the case of declared absence of the husband, the assumptions made in
paragraph 1 and 2 do not apply if the child is born after the expiration of
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thirty days from the date of the last news of the husband and, in the case of
an announced death - from the date of the assumed death..

Contesting Paternity

Article 33 (1) The husband of the mother may dispute that he is the father of
the child if he proves that the child could not have been engendered by him.
This suit may be filed upto one year after learning of the birth.

(2) The mother may dispute that the husband is father of the child if she
proves that the child could not have been conceived of him. This suit may be
filed upto one year after the birth.

(3) In case of Article 32, paragraph 2, if the dispute on behalf of the
second husband is upheld, the first husband is considered the father of the
child, and he may file suite to contest paternity upto one year after
learning of the decision, but no later than three years from its entry into
effect.

(4) Dispute of paternity is not permitted if, with the written consent of her
husband, given before the director of the appropriate institution, the mother
is artificially inseminated or bears a child conceived with the genetic
material of another woman.

Parties to a Paternity Suit

Article 34. The parties summoned in a paternity suit are: the mother, the
child and the husband; and if the paternity suit is filed by the second
husband, the first husband is summoned as a party.

Acknowledgement

Article 35. Every capable parent is able to acknowledge his own child. Both
conceived children and dead children that are ... may be acknowledged.

Form of Acknowledgement

Acknowledgement is made personally in a written statement before the registrar
or in a notarized declaration submitted to the registrar. The declaration may
also be submitted through the director of the institution in which the child
is born.

Contestation of Acknowledgement by Other Parent and by the Child

Article 37 (1) The registrar communicates the contestation to the other
parent, if he is known, and to the child, if he is of age. If, within a
three-month period of the communication, these persons do not contest the
acknowledgement in a written statement to the registrar, the acknowledgement
is entered in the birth certificate.
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(2) If acknowledgement is contested, the person who acknowledges the child
may file suit to establish parentage within a three-month period of receipt of
the communication.

(3) If upon acknowledgement the child is not of age, he may contest it up to
a period of three years after he becomes of age or after he learns of the
acknowledgement if this occurs later. If the suit is upheld, acknowledgement
is deleted from the birth certificate.

Contestation of Acknowledgement by Third Persons

Article 38. 1In addition to the cases according to the preceeding paragraph,
acknowledgement may be contested by any person who has a legal interest f111ng
suit within a one-year period of learnlng [of the acknowledgement].

Nullification of Acknowledgement

Article 39. The person acknowledged may request nullification of the
acknowledgement because of errors or deception within a one-year period of the
acknowledgement; in cases of menace, within a one-year period of cessation of
menace, and in case of incapacity within a one-year period of becoming
incapacitated.

Suit to Establish Parentage through the Mother

Article 40. Parentage through the mother may be sought by a suit filed by the
child, the mother or the father. The husband of the mother, who would be
considered father of the child according to Article 32, is summoned as
defendant.

Suit to Establish Parentage through the‘Father

Article 41. Parentage through the father may be sought by a suit filed by the
child, within a three-year period of becoming of age and by the mother, within
a three-year period of the birth of the child. When the suit is filed by the
child, the mother is also summoned.

Parental Rights upon Establishment of Parentage by Filing Suit

Article 42. When the court upholds suits according to Articles 40 and 41, it
officially decrees the limits for exercising parental rights and determines
the personal relations betwen the child and the parents, and his support in
accordance with Article -106.

Obstacles to Establishing Parentage
Article 143. A suit to establish parentage may not be filed and
acknowledgement may not be accomplished until the ... parentage established in

the birth certificate has been refuted in a suit under the assumptions in
Article 32 or by acknowledgement. The two suits may be combined.
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Suits By and Against Heirs

Article 44. (1) Heirs do not have the right to file suits ... in this
chapter, but they may pursue the case ... their suit.

(2) When a father or mother has died, the suit to establish or dispute
parentage is filed against their heirs.

Time

Article 45. The time [for instituting proceedings] according to this chapter
are enforced officially and are not subject to stays and interruptions.

Relationship

Relationship by Direct and Collateral Lines

Article 46. (1) Relationship by direct line is the connection between two
persons, one of whom descends directly or indirectly from the other.

(2) Relationship by collateral line is the connection between two persons who
have a common ancestor without one of them descending from the other.

Degrees of Relationship

Article 47. (1) Between two direct-line relations, there are as many degrees
as there are generations.

(2) Between two collateral-line relations, there are as many degrees as there
are generations from one of them to the common ancestor and from the latest to
the other relative.

Relationship by Marriage

Article 48 (1) The relations of one spouse are relations by marriage for the
other spouse and for his relations.

(2) 1In the line and degree to which a person is related to a spouse, he is
related by marriage to the other spouse.

(3) The degree of relationship by marriage between the relations of one
spouse and the relations of the other spouse is determined by adding the
degrees of relationship between one spouse and his relatives and the other
spouse and his relatives.

(4) The spouses of two brothers or the spouses of two sisters are related by
marriage in the second degree.

(5) Relationship by marriage is of legal significance only in cases where the
law has made provision.
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Adoption
Age of Adoption

Article 49. Only persons who have not completed their eighteenth birthday at
the time of submission the request for adoption may be adopted.

Adoption

Article 50. Only a capable person who has not been deprived of parental
rights may adopt.

Difference in Age

Article 51. The adoptor must be at least 15 years older than the adoptee.
Difference in age will be ... when a spouse adopts the birth child of his
spouse. When adoption is completed simultaneously or consecutively by two
spouses and for one of them the difference in age is fulfilled, such a
difference is not demanded of the other spouse.

Prohibition of Adoption between Relations

Article 52 (1) Adoption is not permitted between direct-line relations and
between brothers and sisters.

(2) The grandfather and grandmother, or one of them, may adopt their
grandchild only when he is born outside of wedlock or when both or one of his
parents have died. 1In cases of adoption, the court will hear the other
grandfather and grandmother.

(3) Upon request for adoption of a grandchild by the grandfather and
grandmother, on both the mother's side and the father's side, the court
judges the issue with a view to the interests of the child.

Prohibition of Adoption by Two Persons

Article 53 (1) No-one may be adopted simultaneously by two persons unless
they are spouses.

(2) Noone may be adopted a second time unless the existing adoption is
terminated. This prohibition does not apply with respect to the spouse of the
- adoptive parent.

Consent to Adoption

Article 54 (1) The consent of [the followingl is necessary for adoption:
1. the adoptor;

2. the parents of the adoptee;

3. the spouses of the adoptor and adoptee;

4, the adoptee, if he has completed his 14th birthday.
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(2) The consent of the persons is not required if they are incapacltated or
if their place of residence is unknown.

(3) When the child is left to be reared in a public institution and his
parents have given prior consent to his adoption or are unknown, the director
of the institution gives consent.

Opinion on Adoption

Article 55 (1) The adoptee between ten and fourteen years of age is heard by
the court unless there is sufficient evidence that he considers the adoptor

his parent.

(2) The guardian, trustee and parents and spouses placed in limited
confinement, or deprived of parental rights, give an opinion on the adoption.

Form of Consent and Opinion

Article 56 (1) Consent of the adoptee must be given in person before the
court. h

(2) Consent of the adoptor, of the parents of the adoptee and the spouses of
the adoptor and adoptee, and also the opinion of the parents of the spouses
placed in limited confinement, or deprived of parental rights, and of the
guardian or trustee, may be given before the court in person or in a notarized
letter or by special proxy. The court may summon and hear some of these
people when it finds this necessary.

(3) The director of the public institution may glven written consent w1thout
having his signature verified by a notary.

Adoption without Consent of the Parent

Article 57 (1) By exception, adoption is permitted without the parent's
consent if he constantly provides no care for the child, provides no
maintenance or rears and educates him in a manner damaging to his development.

(2) Adoption without the consent of the parent is permitted when he has left

the child to be reared in a public institution and has not claimed him in a
one-year period from the day when he should have collected him. In this case

the director of the institution gives consent.

(3) In the cases presented in the preceeding paragraphs, the parent is
summoned to be heard by the court.

Jurisdiction
Article 58 (1) Request for adoption is heard at the district court.
(2) The distriet court gathers information concerning the adoptee and the

adoptor from the municipal council of their place of residence and decides
from that [information] whether adoption is in the interests of the adoptee.
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Information concerning the child is not gathered when the child is taken from
a public institution.

Judgement on the Request for Adoption

Article 59 (1) Afteﬁ hearing the conclusion of the district attorney, the
district court pronounces its verdict at a court sitting behind closed doors.
(2) Adoption is permitted only if it is in the interests of the adoptee.

Appeal against the Verdict

Article 60. The verdict of the distric court may be appealed through normal
channels by the district attorney or by the persons listed in Article 54,
paragraph 1, items 1, 2 and 4. ‘

Full Adoption

Article 61 (1) When the adoptee is a child of unknown parents or has been
left in a public institution with consent to adoption, or has been adopted
under the conditions of Article 57, paragraph 2, rights and obligations like
those between birth relations arise between the adoptee and his descendants,
on the one hand, and the adoptive parent and his relations on the other hand.
But the rights and obligations between the adoptee and his descendants and his
birth relations are terminated. The same consequences of full adoption ensue
when persons, as indicated in Article 54, paragraph 1, give their consent for
this. In these cases, the obstacles to contracting marriage because of birth,
according to Article 13, paragraph 2, items 1 and 2 are not removed.

(2) The district court decrees that a new birth certificate be drawn up in
which the adoptive parent is described as a parent. The certificate is drawn
up by the municipal council in the place of residence of the adoptive parent .

Partial Adoption

Article 62. Beyond the cases mentioned in the preceeding article, adoption is
partial, and the rights and obligations that exist between relations by birth
arise only between the adoptee and his descendants, on the one hand, and the
adoptive parent on the other hand; the rights and obligations between the
adoptee and his descendants and their relations by birth are preserved. In
this [type of] adoption, parental rights and obligations are transferred to
the adoptive parent, and the birth parents do not inherit the adoptee.

Adoption by the Spouse of a Parent

Article 63. In cases of adoption, according to Articles 61 and 62, by the
spouse of a parent, the rights and obligations are preserved between this
parent and his relatives, on the one hand, and the adoptee and his
descendants, on the other hand.

Termination of Adoption
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Article 64 (1) Adoption is terminated by the court:

1. in case of nullification due to violation of Articles 49, 51 and 52,
paragraphs 1 and 2; Articles 53 and 54, paragraph 1, items 1, 2 and 4 and
paragraph 3; and Article 57, paragraph 2; . - -

2. upon mutual consent of the adoptive parent and the adoptee, when both are
capable; o

3. in cases of serious offence by one party or in cases of the existence of
other circumstances which deeply disturb relations between the adoptive parent

and the adoptee.

(2) Suit for nullification of adoption on account of violation of Article 54,
paragraph 1, items 1, 2 and 4 may be filed by the adoptive parent and the
parents of the adoptee within a one-year period of the knowledge [of the
violation], and by the adoptee when he has become of age.

(3) Beyond the cases mentioned in the preceeding paragraph,termination of
adoption according to paragraph 1, item 1, may be requested by the adoptive
parent, the adoptee and the parents of the adoptee, and according to paragraph
1, item 3, by the adoptive parent and the adoptee. If public interest is
involved, termination of adoption may be requested by the district attorney.

(4) Participation of the district attorney is obligatory in cases of
termination of adoption according to paragraph 1, items 1 and 3.

Termination of Adoption upon the Death of the Adoptive Parents

Article 65 (1) In cases of adoption according to Article 61, the court may
terminate adoption upon the request of the adoptee, his parents, his guardian,
his trustee or the district attorney if the only or both adoptive parents have
died and it is important for the interests of the adoptee.

(2) 1In cases of adoption according to Article 62, if the only or both
adoptive parents die, the adoption is considered terminated but the adoptee

inherits the adoptive parent. »
Continuation of the Case for Termination of Adoption

Article 66. When the death of the adoptive parent or the adoptee occurs
during the procedure for termination of adoption according to Article 64,
paragraph 1, items 1 and 2, the case may be continued by the descendants or by

the district attorney. If the court upholds the suit, the guilty surviving
adoptive parent or adoptee does not inherit the deceased. '

Effect of Termination

Article 67. The effect of adoption ceases with its termination.
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Relations Between Parents and Children

Care of Parents for Children

Article 68 (1) Parents are obliged to care for their children and to prepare
them for socially useful activity. '

(2) The second father and second mother are obliged to assist the parent in
the fulfilment of these obligations. ’

Obligations of Children toward Parents

Article 69 (1) Children are obliged to respect their parents and to help
them. Children have the same obligation toward their second father and second

mother.

(2) Children of legal age are obliged to care for their elderly, disabled or
sick parents.

Relations betﬁeen Grandchildren and Grandfather and Grandmother

Artiéle 70 (1) Grandchildren are obliged to respect their grandfather and
grandmother and to help them. ‘

(2) The grandfather and grandmother are entitled to personal relationships
with grandechildren who have not reached legal age. If something stands in the
way of maintaining personal relationships, the district court in the place of
residence of the grandchildren decrees the limits of personal relatiohsips at
the request of the grandfather and grandmother, unless this is not in the
interest of the children.

Place of Abode of Children

Article 71 (1) Children who have not attained legal age are obliged to live
with their parents unless important reasons compel them to live elsewhere. In
cases of departure from this obligation, the district court in the place of
residence of the parents will, at their request, and after hearing the child,
if he has attained ten years of age, issue an order for his return to his
parents. .This order may be appealed before the president of the okrug court,
but the appeal does not halt the execution. The order is executed through
administrative channels. T . :

(2) When the parents live apart and cannot reach an agreement as to which of
them the children should live with, the dispute is settled by the district
court in the place of residence of the children. The court hears the children
if they have attained ten years of age. The judgement may be appealed in the
usual way. . , ' : '

Exercise of Parental Rights and Obligations
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Article 72. Parental rights and obligations are exercised by both parents
jointly and individually. 1In cases of disagreement between them the dispute
is settled by the distrid court after it hears the parents and, if necessary,
the child. The judgement may be appealed in the usual way.

Representation and Assistance from a Trustee

Article 73 (1) Each of the parents may represent his juvenile children alone
and give consent for the legal actions of his minor children only in their
interest.

(2) Expropriation of immovable and movable belongings, with the exception of
fruit and belongings that are exposed to rapid deterioration, overloading them
with burdens and generally commiting acts of disposal that relate to the
property of children who have not attained their majority, is permitted upon
authorization of the district court in the place of residence only when
necessary or when it is evidently in their interests.

(3) Gifts, giving up rights, extending a loan and securing foreign
obligations through a deposit, mortgage or guarantee by minors are worthless.
This does not refer to the transactions of a minor who has entered into
marriage, for whom only the limits set out in Article 12, paragraph 3 are
valid.

Restriction of Parental Rights

Article 74 (1) When the conduct of the parent representsa dangerto the
personality, education, health or property of the child, the district court,
either officially or at the request of the other parent or the district
attorney, takes the appropriate steps in the interest of the child, and, if
necessary, moves him to a suitable home.

(2) Such steps are also taken when the parent is not in a condition to
exercise his parental rights due to continuous physical or mental illness or
due to continuous absence or other objective reasons.

Deprivation of Parental Rights

Article 75 (1) The parent may be deprived of parental rights:
1. in particularly serious cases, according to the preceeding paragraph;
2. when he constantly fails to care for the child or provide maintenance

without good reason;
3. when he has left the child to be reared in a public institution and fails

to fetch him within a one-year period from the day when he was due to collect
hin.

(2) The proceedings for deprivation of parental rights are instituted
officially by the district court or at the request of the other parent or the

district attorney. The case is examined in a suit with the participation of a
jury.
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(3) In the case brought, the district attorney and the parent whose deprival
of parental rights has been requested must be heard, unless the latter fails
to appear without good reason. ’

Limits of Personal Relations

Article 76, In all cases of restriction or deprivation of parental rights,
the court also decrees the limits of personal relations between the parents
and the children.

Reversal of Restrictions and Reinstatement of Parental Rights

Article 77 (1) 1In a change of circumstances, the court may reverse the limits
set in Articles T4, 75 and T6."

(2) The parent may ask the court to reinstate his parental rights if the
grounds on which he was deprived of them are no longer valid.

Entry

Article 78. In cases of Article 75 and 77, the court officially informs the
municipal council in the place of residence of the parent of the respective
entry concerning the deprivation of parental rights or of the subsequent
reinstatment.

Maintenance

Right to Maintenance

Article 79. Only a person who is disabled and cannot support himself from his
estate is entitled to maintenance.

Order of Persons who Must Pay Maintenance

Article 80 (1) Persons who are entitled to maintenance may claim it in the
following order: ‘ :

1. from a spouse or former spouse;

2. from children;

3. from parents;

4, from grandchildren and great-grandchildren;

5. from brothers and sisters;

6. from grandfather and grandmother and from relatives of ascending line of a
higher degree. ” ’

(2) If persons in the preceeding order are unable to provide maintenance, it
must be paid by the person next in turn. '

(3) When several persons from one and the same order must pay maintenance,
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the obligations between them are apportioned according to their means. If
maintenance is provided by one of them, he may claim from the others the
amount that they were obliged to provide, plus interest.

Order of Persons who are Entitled to Maintenance.

Article 81. The individual with obligations to several persons who are
entitled to maintenance must provide it in the following order:

1. to children, a spouse or former spouse;

2. to parentsj

3. to grandchildren and great-grandchildren;

4. to brothers and sisters;
5. to grandfather and grandmother and ascendants of a higher degree.

Maintenance by Parents of Children who are Minors
Article 82

Parents owe maintenance to their children who are minors, irrespective of
whether they are able-bodied and whether they may support themselves from
their estate.

Maintenance of a Former Spouse

Article 83 (1) Only the spouse who is blameless in the divorce is entitled
to maintenance.

(2) Maintenance is payable for at most three years from the dissolution of
the marriage, unless the parties have agreed to a longer period. The court
may extend these periods if the former spouse who is receiving the maintenance
is in a particularly difficult situation and the other is able to provide it
without particular difficulty.

(3) The former spouse's entitlement to maintenance ceases when he enters into
marriage.

Amount of Maintenance

Article 84. The amount of maintenance is determined according to the needs of
the person who is entitled to maintenance and the means of the person who must

pay it.
Amount of Maintenance for Children who are Minors

Article 85 (1) The amount of maintenance that parents owe their children who
are minors is determined in accordance with the needs of the children and the
means of the parent, within limits established by the Council of Ministers.

(2) The court may set maintenance below the established maximum when:
1. the child is maintained by the state;
2. other important circumstances impose it.
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(3) The court may set maintenance above the established maximum when
exceptional needs of the child must be met and the parent may provide it
without undue difficulty.

Modifification and Termination of Maintenance

Article 86. In a change of circumstances, the awarded maintenance may be
modified or suspended.

Retroactive Maintenance

Article 87. Retroactive maintenance may be claimed for a maximum of one year
prior to the filing of a suit.

Refusal of Maintenance
Article 88. Refusal of maintenance for the future is worthless.
Payment of Financial Maintenance

Article 89. Financial maintenance is paid monthly. Late payment is charged a
one percent monthly interest.

Prohibition of Charging

Article 90. Charging of money due is not permitted with obligation of
maintenance.

Loss of Entitlement to Maintenance
Article 91. (1) A person may not claim maintenance if he has commited a
serious offence against the person who owes the maintenance, against his

spouse, descendant or ascendant.

(2) The preceeding stipulation does not apply to maintenance of children who
have not yet attained sixteen years of age.

(3) A person deprived of parental rights is not exempt from the obligation to
maintain his children. A person deprived of parental rights due to guilty
conduct may not demand maintenance from his children.

Payment of Awarded Maintenance by the State

Article 92. When the responsible person does not provide the awarded
maintenance, it is paid by the state on his behalf upon the conditions and
order established by the decree issued by the Council of Ministers.

Receipt of Maintenance from the State

Article 93. According to the order of public assistance, the state assumes

the care of the needy when there are no responsible persons, according to
Article 80, or when they do not have the means to provide maintenance. '
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Dissolution of Marriage

Grounds

Article 94. Marriage is dissolved:
1. upon the death of either spouse;
2. upon annulment of the marriage;
3. upon divorce.

Dissolution of Marriage upon Declaration of Death

Article 95 (1) When the death of one of the spouses is declared by the court,
the marriage is dissolved with the entry into effect of the judgement.

(2) If it proves that the person declared dead is alive, the dissolved
marriage is not reinstated.

Grounds for Annulment of Marriage

Article 96 (1) Marriage is annulled when:

1. At its contraction Articles 12 and 13 were violated;

2. The person entering marriage was obliged to contract due to threats of
serious and impending danger for his life or the life of persons close to him,

their health or honor.

(2) No-one may refer to annulment of marriage unless it has been decreed
by the court.

Petition for Annulment of Marriage

Article 97. (1) A petition for dissolution of marriage may be brought:

1. upon violation of Article 12 - only by a husband who is a minor, no later
than six months after achieving legal age, if there are no children from the
marriage and the wife is not pregnant;

2. in the case of Article 96, paragraph 1, item 2 - only by the threatened
Spouse, no later than one year from the contraction of marriage;

3. in the case of Article 13, paragraph 1, item 1 - by either spouse, the
district attorney and the spouse of the first marriage;

4, in the case of Article 13, paragraph 1, items 2 and 3, and paragraph 2 -
by either spouse and the district attorney.

(2) Petition according to Article 13, paragraph 1, item 2, may be brought no
later than six months after recovery or repeal of confinement.

(3) In case of violation of Article 13, paragraph 1, item 3, the marriage may
not be annulled if the sick spouse has recovered. .

(4) The district attorney may demand that the existence of grounds be
established for the annulment of marriage contracted in violation of Article
13, paragraph 1, item 1, and after the death of one of the spouses.
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(5) In case of bigamy, marriage may not be annulled if the first contracted
marriage has been dissolved.

Consequences of Dissolution of Marriage

Article 98 (1) The decrees concerning the consequences of divorce for the
personal and material relationships between spouses, and for the relationships
between them and the children, also apply to annulment of marriage.
Unconscientiousness in cases of annulment of marriage has the same
significance as blame in divorce.

(2) Children conceived or born during the time of the annulled marriage are
considered of the marriage and the assumptions of paternity according to
Article - 32 are valid for them.

Divorce due to Breakdown of the Marriage

Article 99 (1) Either spouse may petition for divorce when the marriagehas
profoundly and irretrievably broken down.

(2) With the judgement to permit divorce, the court officially announces the
guilty party in the breakdown of the marriage, unless the breakdown is due to
objective reasons for which the spouses may not be charged.

(3) The court does not pass judgement on the blame for the breakdown of the
marriage if the spouses testify to this and give an account of their agreement
regarding the exercise of parental rights, personal relationships with and
maintenance of the children, and regarding material relationships, use of the
family home, maintenance between them and the family name. :

(4) Divorce is not permitted if the breakdown of the marriage is due only to
guilty conduct of ... and the other spouse insists on preserving the marriage,
unless there are important compelling circumstances that would permit divorce.

Divorce by Mutual Consent

Article 100 (1). In cases of serious and unflinching mutual consent of the

spouses to divorce, the court permits divorce without enquiring into their
motives for dissolution of the marriage.

(2) Petitition for divorce by mutual consent may not be brought before three
years have passed since contraction of the marriage.

Agreement of the Spouses in Cases of Divorce by Mutual Consent

Article 101 (1) In cases of divorce by mutual consent, the spouses must give
an account of their agreement regarding the exercise of parental rights,
personal relationships with and maintenance of the children, and regarding
material relationships, use of the family home, maintenance between them and
the family name. The agreement is confirmed by the court after it has
verified that the interests of the children have been protected.
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(2) If the agreement is incomplete or the interests of the children are not
well protected, the court sets a period of time to correct the inadequacies of
the agreement. When, within the given period of time, the inadequacies are
not eliminated, the court throws out the petition for divorce. ‘ '

(3) Petitions regarding the exercise of parental rights and maintenance of
the children after dissolution of a marriage by mutual consent are admitted -
upon a change of circumstances.

Continuation of a Divorce Case by Descendants

Article 102 (1) The right to petition for divorce is not transferred to
descendants. However, they may continue the process to establish the validity
of the petition brought if it is based on the guilty conduct of the surviving

spouse.

(2) The court throws out the petition if the surviving spouse is blameless
for the breakdown of the marriage.

Family Name after Divorce

Article 103 (1) After the divorce, the court may rule that the spouse uses’
the name of the other spouse, if the latter agrees.

(2) If one spouse has become famous under the name of the other, the court
may rule that he continues to use the same name.

(3) In case of a change of circumstances, the former spouse may request the
other spouse to cease using his name.

Article 104. After the divorce, the former spouses are no longer legal
inheritors of each other and lose all benefits ensuing from dispositions in
case of death that were made previously. The same consequences ensue when the
reason for the petition for divorce is established before the death of ... .

Rescindment of Gifts

Article 105 (1) After the divorce, gifts of property of significant value,
made in connection with or during the time of the marriage from one spouse to
the other or from his relatives, may be rescinded unless rescindment

contradicts ... .

(2) Petition according to the preceeding paragraph may be brought within one
year of the divorce. ‘

Parental Rights after the Divorce

Article 106 (1) Upon granting the divorce, the court officially decrees to
which of the spouses the exercise of parental rights is granted, decrees the
limits regarding the exercise of these rights and regarding the personal
relationships between the children and the parents and the maintenance of the
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children.

(2) The court grants the exercise of parental rights after assessing all the
circumstances with a view to the interests of the children. These rights may
not be granted to the spouse who is the guilty party in the divorce if this
would have a negative effect on the rearing and education of the children.

(3) The court hears the parents and children, if the children have attained
fourteen years of age. If appropriate, the court also hears children who have
attained ten years of age, and individuals close to the family.

(4) By exception, if the interests of the children are at cause, the court
may rule that the children live with their grandfather, grandmother or other
person, with their consent, or in the appropriate public institution.

(5) 1If circumstances change, at the request of one of the parents or
officially, the court may alter the limits decreed earlier and establish new
ones. :

Concession of the Family Home after Divorce

Article 107 (1) Upon the judgement of divorce, the court concedes the use of
the family home to one of the spouses when it cannot be used individually by
both, taking into consideration the interests of the children, the blame, the
hygienic condition, and other circumstances.

(2) When there are no minor children from the marriage and the family home 